
玉苒廈之書沉思語錄 
A Thought to Ponder from The Urantia Book 

The Blinding Light

 
 

“The blinding light of the Father’s presence is such that to his 
lowly creatures he apparently ‘dwells in the thick darkness.’” 

 
耀眼光輝 

「上父臨在的耀眼光輝是如此眩目，以致對他的低等受造物來

說，他似乎『居於幽暗之中』。」 
 
2:1.1 (33.4) 「論及這位無限者，我們無從查明。神的足跡無人知

道。」「他的智慧無窮無盡，他的偉大無法測度。」上父臨在的耀眼光

輝是如此眩目，以致對他的低等受造物來說，他似乎「居於幽暗之

中」。不只是他的想法和計畫不可探究，而且「他所行的偉大非凡之

事不計其數。」「神為至大；我們無法理解，也無法得知他的年數。」

「神果真會住到地上來麼？看哪，天（宇宙）和天上之天（眾宇宙組成

的宇宙）尚且不足容納他。」「他的判斷何其難測，他的蹤跡何其難

尋！」 


